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Hi, I’m Rick Steves.

I’m the only monolingual speaker I know who’s had the nerve to design a series of European phrase books. But that’s one of the things that makes them better.

You see, after 30 summers of travel through Europe, I’ve learned first-hand: (1) what’s essential for communication in another country, and (2) what’s not. I’ve assembled the most important words and phrases in a logical, no-frills format, and I’ve worked with native Europeans and seasoned travelers to give you the simplest, clearest translations possible.

But this book is more than just a pocket translator. The words and phrases have been carefully selected to help you have a smarter, smoother trip in Portugal. The key to getting more out of every travel dollar is to get closer to the local people, and to rely less on enter-tainment, restaurants, and hotels that cater only to foreign tourists. This book will not only help you order a meal at a locals-only Lisbon restaurant—it will help you talk with the family who runs the place . . . about their kids, social issues, travel dreams, and favorite música. Long after your memories of museums have faded, you’ll still treasure the personal encounters you had with your new Iberian friends.

A good phrase book should help you enjoy your Iberian experience—not just survive it—so I’ve added a healthy dose of humor. A few phrases are just for fun and aren’t meant to be used at all. Most of the phrases are for real and should be used with “please” (por favor). I know you can tell the difference.

To get the most out of this book, take the time to internalize and put into practice my Portuguese pronunciation tips. Don’t worry too much about memorizing grammatical rules, like the gender of a noun—the important thing is to communicate!

This book has a handy dictionary and a nifty menu decoder. You’ll also find tongue twisters, international words, telephone tips, and a handy tear-out “cheat sheet.” Tear it out and keep it in your pocket, so you can easily memorize key phrases during otherwise idle moments. As you prepare for your trip, you may want to read the most recent edition of my Rick Steves Portugal guidebook.

The Portuguese speak less English than their European neighbors. But while the language barrier may seem a little higher, the locals are happy to give an extra boost to any traveler who makes an effort to communicate.

My goal is to help you become a more confident, extroverted traveler. If this phrase book helps make that happen, or if you have suggestions for making it better, I’d love to hear from you. I personally read and value all feedback.

Happy travels,
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Getting Started

Portuguese

...is your passport to Europe’s bargain basement. For its wonderful pricetag, you’ll enjoy piles of fresh seafood, brilliant sunshine, and local character that often feels decades behind the rest of Europe. With its Old World charm comes a bigger language barrier than you’ll find elsewhere in Europe. A phrase book is of greater value here than anywhere else in western Europe.

Here are a few tips on pronouncing Portuguese words:

C usually sounds like C in cat.

But C followed by E or I sounds like S in sun.

Ç sounds like S in sun.

CH sounds like SH in shine.

G usually sounds like G in go.

But G followed by E or I sounds like S in treasure.

H is silent.

J sounds like S in treasure.

LH sounds like LI in billion.

NH sounds like NI in onion.

R is trrrilled.

S can sound like S in sun (at the beginning of a word),

Z in zoo (between vowels), or SH in shine.

SS sounds like S in sun.

Portuguese vowels:

A can sound like A in father or A in sang.

E can sound like E in get, AY in play, or I in wish.

É sounds like E in get.

Ê sounds like AY in play.

I sounds like EE in seed.

O can sound like O in note, AW in raw, or OO in moon.

Ô and OU sound like O in note.

U sounds like OO in moon.

When you’re speaking a Romance language, sex is unavoidable. A man is simpático (friendly), a woman is simpática. In this book, we show bisexual words like this: simpático[a]. If you’re speaking of a female (which includes females speaking about themselves), use the a ending. It’s always pronounced “ah.” A word that ends in r, such as cantor (singer), will appear like this: cantor[a]. A cantora is a female singer. A word ending in e, such as interessante (interesting), applies to either sex.

Adjectives agree with the noun. A clean room is a quarto limpo, a clean towel is a toalha limpa. Quartos limpos have toalhas limpas. You’ll be quizzed on this later.

If a word ends in a vowel, the Portuguese usually stress the second-to-last syllable. Words ending in a consonant are stressed on the last syllable. To override these rules, the Portuguese add an accent mark (such as ´, ~, or ^) to the syllable that should be stressed, like this: rápido (fast) is pronounced rah-pee-doo.

Just like French, its linguistic buddy, Portuguese has nasal sounds. A vowel followed by either n or m or topped with a ~ (such as ã or õ) is usually nasalized. In the phonetics, nasalized vowels are indicated by an underlined n or w. As you say the vowel, let its sound come through your nose as well as your mouth.

Here are the phonetics for nasal vowels:








	ayn
	nasalize the AY in day.



	ohn
	nasalize the O in bone.



	oon
	nasalize the O in moon.



	ow
	nasalize the OW in now.





Some words have only a slight nasal sound. To help you pronounce these words, I add an ng or n in the phonetics: sim (meaning “yes”) is pronounced seeng, and muito (meaning “very”) like mween-too.

Here’s a quick guide to the rest of the phonetics used in this book:








	a
	like A in sang.



	ah
	like A in father.



	ay
	like AY in play.



	ee
	like EE in seed.



	eh
	like E in get.



	ehr
	sounds like “air.”



	g
	like G in go.



	i
	like I in hit.



	ī
	like I in light.



	o
	like AW in raw.



	oh
	like O in note.



	oo
	like OO in moon.



	or
	like OR in core.



	ow
	like OW in now.



	oy
	like OY in toy.



	s
	like S in sun.



	zh
	like S in treasure.





Too often tourists insist on speaking Spanish to the Portuguese. Your attempts at Portuguese will endear you to the locals. And if you throw in “por favor” (please) whenever you can, you’ll eat better, sleep easier, and make friends faster.
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In 1917, according to legend, the Virgin Mary visited Fatima using only these phrases.

Meeting and Greeting









	Hello.
	Olá.
	oh-lah



	Good morning.
	Bom dia.
	bohn dee-ah



	Good afternoon.
	Boa tarde.
	boh-ah tar-deh



	Good evening. / Good night.
	Boa noite.
	boh-ah noy-teh



	Welcome!
	Bem-vindo[a]!*
	behm-veen-doo



	Mr.
	Senhor
	sin-yor



	Mrs.
	Senhora
	sin-yoh-rah



	Miss
	Menina
	meh-nee-nah



	How are you?
	Como está?
	koh-moo ish-tah



	Very well.
	Muito bem.
	mween-too bayn



	Thank you. (said by a male)
	Obrigado.
	oh-bree-gah-doo



	Thank you. (said by a female)
	Obrigada.
	oh-bree-gah-dah



	And you? (formal / informal)
	E você? / E tú?
	ee voh-say / ee too





* Males use the “o” ending (Bem-vindo) when speaking; females use the “a” ending (Bem-vinda).









	My name is ___.
	Chamo-me ___.
	shah-moo-meh



	What’s your name?
	Como se chama?
	koh-moo seh shah-mah



	Pleased to meet you.
	Prazer em conhecer.
	prah-zehr ayn kohn-yeh-sehr



	Where are you from?
	De onde é que você é?
	deh ohn-deh eh keh voh-say eh



	I am / We are / Are you...?
	Estou / Estamos / Estás...?
	ish-toh / ish-tah-moosh / ish-tash



	...on vacation
	...de férias
	deh feh-ree-ahsh



	...on business
	...em negócios
	ayn neh-gos-ee-oosh



	So long!
	Até logo!
	ah-teh log-oo



	Goodbye.
	Adeus.
	ah-deh-oosh



	Good luck!
	Boa sorte!
	boh-ah sor-teh



	Have a good trip!
	Boa-viagem!
	boh-ah-vee-ah-zhayn





The Portuguese say “Bom dia” (Good morning) until noon, “Boa tarde” (Good afternoon) until dark, and “Boa noite” (Good evening) after dark. In Portugal, a woman who looks over 35 years old is addressed as senhora, younger than 35 as menina. Good luck.

Essentials









	Hello.
	Olá.
	oh-lah



	Do you speak English?
	Fala inglês?
	fah-lah een-glaysh



	Yes. / No.
	Sim. / Não.
	seeng / now



	I don’t speak Portuguese.
	Não falo português.
	now fah-loo poor-too-gaysh



	I’m sorry. (said by a male)
	Desculpe.
	dish-kool-peh



	I’m sorry. (said by a female)
	Desculpa.
	dish-kool-pah



	Please.
	Por favor.
	poor fah-vor



	Thank you.
	Obrigado[a].
	oh-bree-gah-doo



	It’s (not) a problem.
	(Não) á problema.
	(now) ah proo-blay-mah



	Good / Great / Excellent.
	Óptimo / Muito bom / Exelente.
	ot-tee-moo / mween-too bohn / ehsh-eh-layn-teh



	You are very kind.
	É muito simpatico[a].
	eh mween-too seeng-pah-tee-koo



	Excuse me. (to pass)
	Com licença.
	kohn li-sehn-sah



	Excuse me. (to get attention)
	Desculpe[a].
	dish-kool-peh



	It doesn’t matter.
	Não faz mal.
	now fahsh mahl



	You’re welcome.
	De nada.
	deh nah-dah



	Sure.
	Claro.
	klah-roo



	O.K.
	Está bem.
	ish-tah bayn



	Let’s go.
	Vamos.
	vah-moosh



	Goodbye.
	Adeus.
	ah-deh-oosh





Where?









	Where is...?
	Onde é que é...?
	ohn-deh eh keh eh



	...the tourist information office
	...a informação turistica
	ah een-for-mah-sow too-reesh-tee-kah



	...the train station
	...a estação de comboio
	ah ish-tah-sow deh kohn-boy-yoo



	...the bus station
	...a terminal das camionetas
	ah tehr-mee-nahl dahsh kahm-yoo-neh-tahsh



	...a cash machine
	...uma caixa automática
	oo-mah kī-shah ow-toh-mah-tee-kah



	...the toilet
	...a casa de banho
	ah kah-zah deh bahn-yoo



	men / women
	homens / mulheres
	ah-maynsh / mool-yeh-rish





You’ll find some Portuguese words are similar to English if you’re looking for a hotel, restaurante, supermercado, banco, or farmacia.

How Much?









	How much is it?
	Quanto custa?
	kwahn-too koosh-tah



	Write it?
	Escreva?
	ish-kray-vah



	Is it free?
	É grátis?
	eh grah-teesh



	Is it included?
	Está incluido?
	ish-tah een-kloo-ee-doo



	Do you have...?
	Tem...?
	tayn



	Where can I buy...?
	Onde posso comprar...?
	ohn-deh pos-soo kohn-prar



	I would like...
	Gostaria...
	goosh-tah-ree-ah



	We would like...
	Gostaríamos...
	goosh-tah-ree-ah-moosh



	...this.
	...isto.
	eesh-too



	...just a little.
	...só um bocadinho.
	soh oon boo-kah-deen-yoo



	...more.
	...mais.
	mīsh



	...a ticket.
	...um bilhete.
	oon beel-yeh-teh



	...a room.
	...um quarto.
	oon kwar-too



	...the bill.
	...a conta.
	ah kohn-tah





How Many?









	one
	um
	oon



	two
	dois
	doysh



	three
	três
	traysh



	four
	quatro
	kwah-troo



	five
	cinco
	seeng-koo



	six
	seis
	saysh



	seven
	sete
	seh-teh



	eight
	oito
	oy-too



	nine
	nove
	nah-veh



	ten
	dez
	dehsh





You’ll find more to count on in the “Numbers” section beginning on here.

When?









	At what time?
	A que horas?
	ah kee oh-rahsh



	open / closed
	aberto / fechado
	ah-behr-too / feh-shah-doo



	Just a moment.
	Um momento.
	oon moo-mayn-too



	Now.
	Agora.
	ah-goh-rah



	Soon.
	Breve.
	bray-veh



	Later.
	Mais tarde.
	mīsh tar-deh



	Today.
	Hoje.
	oh-zheh



	Tomorrow.
	Amanhã.
	ah-ming-yah





Be creative! You can combine these phrases to say: “Two, please,” or “No, thank you,” or “Open tomorrow?” or “Please, where can I buy a ticket?” Please is a magic word in any language. If you want to buy something and you don’t know the word for it, just point and say por favor (please). If you know the word for what you want, such as the bill, simply say, “A conta, por favor” (The bill, please). If you add por favor to most of the phrases in this book, you’ll have a smoother trip.

Struggling with Portuguese









	Do you speak English?
	Fala inglês?
	fah-lah een-glaysh



	A teeny weeny bit?
	Um pouquinho?
	oon poh-keen-yoo



	Please speak English.
	Por favor fale inglês.
	poor fah-vor fah-leh een-glaysh



	You speak English well.
	Fala bem inglês.
	fah-lah bayn een-glaysh



	I don’t speak Portuguese.
	Não falo português.
	now fah-loo poor-too-gaysh



	We don’t speak Portuguese.
	Não falamos português.
	now fah-lah-moosh poor-too-gaysh



	I speak a little Portuguese.
	Falo um pouco em português.
	fah-loo oon poh-koo ayn poor-too-gaysh



	Sorry, I speak only English.
	Desculpe[a], só falo inglês.
	dish-kool-peh soh fah-loo een-glaysh



	Sorry, we speak only English.
	Desculpe, só falamos inglês.
	dish-kool-peh soh fah-lah-moosh een-glaysh



	Does somebody nearby speak English?
	Alquem aqui fala inglês?
	ahl-kayn ah-kee fah-lah een-glaysh



	Who speaks English?
	Quem fala inglês?
	kayn fah-lah een-glaysh



	What does this mean?
	O que quer dizer isto?
	oo keh kehr dee-zehr eesh-too



	What is this in Portuguese / English?
	Como se diz isto em português / inglês?
	koh-moo seh deez eesh-too ayn poor-too-gaysh / een-glaysh



	Repeat?
	Repita?
	ray-pee-tah



	Please speak slowly.
	Por favor fale devegar.
	poor fah-vor fah-leh deh-vah-gar



	Slower.
	Mais devagar.
	mīsh deh-vah-gar



	I understand.
	Compreendo.
	kohn-pree-ayn-doo



	I don’t understand.
	Não compreendo.
	now kohn-pree-ayn-doo



	Do you understand?
	Compreende?
	kohn-pree-ayn-deh



	Write it?
	Escreva?
	ish-kray-vah





Handy Questions









	How much?
	Quanto custa?
	kwahn-too koosh-tah



	How many?
	Quantos?
	kwahn-toosh



	How long is the trip?
	Quanto tempo a viagem?
	kwahn-too tayn-poo eh ah vee-ah-zhayn



	How many minutes / hours?
	Quantos minutos / horas?
	kwahn-toosh mee-noo-toosh / oh-rahsh



	How far?
	A que distância?
	ah keh deesh-tahn-see-ah



	How?
	Como?
	koh-moo



	Can you help me?
	Pode ajudar-me?
	pod-eh ah-zhoo-dar-meh



	Can you help us?
	Pode ajudar-nos?
	pod-eh ah-zhoo-dar-noosh



	Can I / Can we...?
	Posso / Podemos...?
	pos-soo / poo-day-moosh



	...have one
	...ter um
	tehr oon



	...go in for free
	...ir gratis
	eer grah-teesh



	...borrow that for a moment / an hour
	...emprestar isto por um momento / uma hora
	ayn-prehsh-tar eesh-too poor oon moh-mayn-too / oo-mah oh-rah



	...use the toilet
	...usar a casa de banho
	oo-zar ah kah-sah deh bahn-yoo



	What? (didn’t hear)
	Diga?
	dee-gah



	What is this / that?
	O que é isto / aquilo?
	oo keh eh eesh-too / ah-kee-loo



	What is better?
	O que é melhor?
	oo keh eh mil-yor



	What’s going on?
	Que se passa?
	keh seh pah-sah



	When?
	Quando?
	kwahn-doo



	What time is it?
	Que horas são?
	kee oh-rahsh sow



	At what time?
	A que horas?
	ah kee oh-rahsh



	On time?
	Pontual?
	pohn-too-ahl



	Late?
	Atrasado?
	ah-trah-zah-doo



	How long will it take?
	Quanto tempo leva?
	kwahn-too tayn-poo leh-vah



	What time does this open / close?
	A que horas é que abre / fecha?
	ah kee oh-rahsh eh keh ah-breh / fay-shah



	Is this open daily?
	Está aberto todos os dias?
	ish-tah ah-behr-too toh-doosh oosh dee-ahsh



	What day is this closed?
	Que dia fecha?
	keh dee-ah feh-shah



	Do you have...?
	Tem...?
	tayn



	Where is...?
	Onde é...?
	ohn-deh eh



	Where are...?
	Onde estão...?
	ohn-deh ish-tow



	Where can I find...?
	A onde posso encontrar...?
	ah ohn-deh pos-soo ayn-kohn-trar



	Where can we find...?
	A onde podemos encontrar...?
	ah ohn-deh poo-day-moosh ayn-kohn-trar



	Where can I buy...?
	A onde posso comprar...?
	ah ohn-deh pos-soo kohn-prar



	Where can we buy...?
	A onde podemos comprar...?
	ah ohn-deh poo-day-moosh kohn-prar



	Is it necessary?
	É necessário?
	eh neh-seh-sah-ree-oo



	Is it possible...?
	É possivel...?
	eh pos-see-vehl



	...to enter
	..entrar
	ayn-trar



	...to picnic here
	...fazer picnic aqui
	fah-zehr peek-neek ah-kee



	...to sit here
	...sentar aqui
	sayn-tar ah-kee



	...to look
	...olhar
	ohl-yar



	...to take a photo
	...tirar uma foto
	tee-rar oo-mah foh-toh



	...to see a room
	...ver um quarto
	vehr oon qwar-too



	Who?
	Quem?
	kayn



	Why?
	Porquê?
	poor-kay



	Why not?
	Porquê não?
	poor-kay now



	Yes or no?
	Sim ou não?
	seeng oh now





To prompt a simple answer, ask, “Sim ou não?” You can turn a word or sentence into a question by asking it in a questioning tone. “Isso é bom” (It’s good) becomes “Isso é bom?” (Is it good?).

Yin and Yang









	good / bad
	bom / mau
	bohn / mow



	best / worst
	melhor / pior
	mil-yor / pee-yor



	a little / lots
	um pouco / muito
	oon poh-koo / mween-too



	more / less
	mais / menos
	mīsh / may-noosh



	cheap / expensive
	barato / caro
	bah-rah-too / kah-roo



	big / small
	grande / pequeno
	grahn-deh /pay-kay-noo



	hot / cold
	quente / frio
	kayn-teh / free-oo



	cool / warm
	fresco / quente
	frehsh-koo / kayn-teh



	open / closed
	aberto / fechado
	ah-behr-too / feh-shah-doo



	push / pull
	empurre / puxe
	ayn-poor / push



	entrance / exit
	entrada / saída
	ayn-trah-dah / sah-ee-dah



	arrive / depart
	chegar / partir
	shay-gar / par-teer



	early / late
	cedo / tarde
	say-doo / tar-deh



	soon / later
	breve / mais tarde
	bray-veh / mīsh tar-deh



	fast / slow
	rápido / lento
	rah-pee-doo / layn-too



	here / there
	aqui / ali
	ah-kee / ah-lee



	near / far
	perto / longe
	pehr-too / lohn-zheh



	indoors / outdoors
	dentro / fora
	dayn-troo / for-ah



	mine / yours
	meu / vosso
	meh-oo / vas-soo



	this / that
	isto / aquilo
	eesh-too / ah-kee-loo



	everybody / nobody
	toda gente / ninguem
	toh-dah zhayn-teh / neeng-gayn



	easy / difficult
	fácil / difícil
	fah-seel / dee-fee-seel



	left / right
	esquerda / direita
	ish-kehr-dah / dee-ray-tah



	up / down
	cima / baixo
	see-mah / bī-shoo



	above / below
	em cima / em baixo
	ayn see-mah / ayn bī-shoo



	young / old
	jovem / velho
	zhav-ayn / vehl-yoo



	new / old
	novo / velho
	noh-voo / vehl-yoo



	heavy / light
	pesado / leve
	peh-zah-doo / leh-veh



	dark / light
	escuro / claro
	ish-koo-roo / klah-roo



	happy / sad
	feliz / triste
	feh-leesh / treesh-teh



	beautiful / ugly
	lindo / feio
	leen-doo / fay-oo



	nice / mean
	boa / má
	boh-ah / mah



	smart / stupid
	inteligente / estúpido
	in-teh-leh-zhayn-teh / ish-too-pee-doo



	vacant / occupied
	livre / ocupado
	lee-vreh / oh-koo-pah-doo



	with / without
	com / sem
	kohn / sayn





Big Little Words









	I
	eu
	eh-oo



	you (formal)
	você
	voh-say



	you (informal)
	tu
	too



	we
	nós
	nohsh



	he
	ele
	eh-leh



	she
	ela
	eh-lah



	they
	eles
	eh-lish



	and
	e
	ee



	at
	á
	ah



	because
	porque
	poor-keh



	but
	mas
	mahsh



	by (train, car, etc.)
	via
	vee-ah



	for
	para
	pah-rah



	from
	de
	deh



	here
	aqui
	ah-kee



	if
	se
	seh



	in
	em
	ayn



	it
	isto
	eesh-too



	not
	não
	now



	now
	agora
	ah-goh-rah



	only
	só
	soh



	or
	ou
	oh



	that
	aquilo
	ah-kee-loo



	this
	isto
	eesh-too



	to
	para
	pah-rah



	very
	muito
	mween-too





Perfectly Portuguese Expressions









	Fantastic!
	Fantástico!
	fahn-tahsh-tee-koo



	Perfect.
	Perfeito.
	pehr-fay-too



	Wow!
	Fiche!
	fee-sheh



	Good!
	Porreiro! Óptimo!
	poo-ray-roo, ot-tee-moo



	Congratulations!
	Parabéns!
	pah-rah-baynsh



	Really?
	A sério?
	ah seh-ree-oo



	That’s life.
	É a vida.
	eh ah vee-dah



	No problem.
	Não tem problema.
	now tayn proo-blay-mah



	O.K.
	Está bem.
	ish-tah bayn



	Good luck!
	Boa-sorte!
	boh-ah-sor-teh



	Let’s go!
	Vamos!
	vah-moosh
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Numbers









	0
	zero
	zeh-roo



	1
	um
	oon



	2
	dois
	doysh



	3
	três
	traysh



	4
	quatro
	kwah-troo



	5
	cinco
	seeng-koo



	6
	seis
	saysh



	7
	sete
	seh-teh



	8
	oito
	oy-too



	9
	nove
	nah-veh



	10
	dez
	dehsh



	11
	onze
	ohn-zeh



	12
	doze
	doh-zeh



	13
	treze
	tray-zeh



	14
	catorze
	kah-tor-zeh



	15
	quinze
	keen-zeh



	16
	dezasseis
	deh-zah-saysh



	17
	dezassete
	deh-zah-seh-teh



	18
	dezoito
	deh-zoy-too



	19
	dezanove
	deh-zah-nah-veh



	20
	vinte
	veen-teh



	21
	vinte e um
	veen-teh ee oon



	22
	vinte e dois
	veen-teh ee doysh



	23
	vinte e três
	veen-teh ee traysh



	30
	trinta
	treen-tah



	31
	trinta e um
	treen-tah ee oon



	40
	quarenta
	kwah-rayn-tah



	41
	quarenta e um
	kwah-rayn-tah ee oon



	50
	cinquenta
	seeng-kwayn-tah



	60
	sessenta
	seh-sayn-tah



	70
	setenta
	seh-tayn-tah



	80
	oitenta
	oy-tayn-tah



	90
	noventa
	noh-vayn-tah



	100
	cem
	sayn



	101
	cento e um
	sayn-too ee oon



	102
	cento e dois
	sayn-too ee doysh



	200
	duzentos
	doo-zayn-toosh



	1000
	mil
	meel



	2019
	dois mil e dezenove
	doysh meel ee deh-zah-nah-veh



	2020
	dois mil e vinte
	doysh meel ee veen-teh



	2021
	dois mil e vinte e um
	doysh meel ee veen-teh ee oon



	2022
	dois mil e vinte e dois
	doysh meel ee veen-teh ee doysh



	2023
	dois mil e vinte e três
	doysh meel ee veen-teh ee traysh



	2024
	dois mil e vinte e quatro
	doysh meel ee veen-teh ee kwah-troo



	2025
	dois mil e vinte e cinco
	doysh meel ee veen-teh ee seeng-koo



	2026
	dois mil e vinte e seis
	doysh meel ee veen-teh ee saysh



	million
	milhão
	mil-yow



	billion
	bilhão
	bil-yow



	number one
	número um
	noo-meh-roo oon



	first
	primeiro
	pree-may-roo



	second
	segundo
	seh-goon-doo



	third
	terceiro
	tehr-say-roo



	once
	uma vêz
	oo-mah vayz



	twice
	duas vezes
	doo-ahsh veh-zehsh



	a quarter
	um quarto
	oon kwar-too



	a third
	um terço
	oon tehr-soo



	half
	metade
	meh-tah-deh



	this much
	esta quantidade
	ehsh-tah kwahn-tee-dah-deh



	a dozen
	uma dúzia
	oo-mah dooz-yah



	some
	alguns
	ahl-goonsh



	enough
	suficiente
	soo-fee-see-yayn-teh



	a handful
	uma porção
	oo-mah poor-sow



	50%
	cinquenta per cento
	seeng-kwayn-tah pehr sayn-too



	100%
	cem per cento
	sayn pehr sayn-too





Money

Key Phrases: Money

Money Words









	Where is a cash machine?
	Onde está uma caixa automática?
	ohn-deh ish-tah oo-mah kī-shah ow-toh-mah-tee-kah



	My ATM card has been...
	O meu cartão ATM foi...
	oo meh-oo kar-tow ah tay em foy



	...demagnetized.
	...desmagnetizado.
	dish-mag-neh-tee-zah-doo



	...stolen.
	...roubado.
	roh-bah-doo



	...eaten by the machine.
	...prêso na maquina.
	preh-zoo nah mah-kee-nah



	Do you accept credit cards?
	Aceitam cartões de credito?
	ah-say-tayn kar-towsh deh kreh-dee-too



	Can you change dollars?
	Pode trocar dollares?
	pod-eh troo-kar dol-ah-rehsh



	What is your exchange rate for dollars?
	Qual é a taxa de câmbio para o dollar?
	kwahl eh ah tah-shah deh kahm-bee-oo pah-rah oo dol-lar



	What is the commission?
	Qual é a comissão?
	kwahl eh ah koo-mee-sow



	Any extra fee?
	À taxa extra?
	ah tah-shah ish-trah



	Can you break this? (large to small bills)
	Pode trocar?
	pod-eh troo-kar



	I would like...
	Gostaria...
	goosh-tah-ree-ah



	...small bills.
	...notas pequenas.
	not-ahsh peh-kay-nahsh



	...large bills.
	...notas grandes.
	not-ahsh grahn-dish



	...coins.
	...moedas.
	moo-eh-dahsh



	€50
	cinquenta euros
	seeng-kwayn-tah yoo-roosh



	Is this a mistake?
	Isto é um erro?
	eesh-too eh oon eh-roo



	This is incorrect.
	Isto está incorreto.
	eesh-too ish-tah een-koo-rehk-too



	Did you print these today?
	Foi imprimido hoje?
	foy eem-pree-mee-doo oh-zheh



	I’m broke.
	Estou teso[a].
	ish-toh tay-zoo



	I’m poor.
	Sou pobre.
	soh pob-reh



	I’m rich.
	Sou rico[a].
	soh ree-koo



	I’m Bill Gates.
	Sou o Bill Gates.
	soh oo “Bill Gates”



	Where is the nearest casino?
	Onde é o casino mais próximo?
	ohn-deh eh oo kah-zee-noh mīsh proh-see-moo






Key Phrases: Money









	euro (€)
	euro
	yoo-roh



	money
	dinheiro
	deen-yay-roo



	cash
	dinheiro
	deen-yay-roo



	credit card
	cartão de crédito
	kar-tow deh kreh-dee-too



	bank
	banco
	bang-koo



	cash machine
	caixa automática, Multibanco
	kī-shah ow-toh-mah-tee-kah, mool-tee-bahng-koo



	Where is a cash machine?
	Onde está uma caixa automática?
	ohn-deh ish-tah oo-mah kī-shah ow-toh-mah-tee-kah



	Do you accept credit cards?
	Aceitam cartões de credito?
	ah-say-tayn kar-towsh deh kreh-dee-too







Portugal uses the euro currency. Euros (€) are divided into 100 cents. Use your common cents—cents are like pennies, and the currency has coins like nickels, dimes, and half-dollars.

Money Words









	euro (€)
	euro
	yoo-roh



	cents
	cent
	sehnt



	money
	dinheiro
	deen-yay-roo



	cash
	dinheiro
	deen-yay-roo



	cash machine
	caixa automática, Multibanco
	kī-shah ow-toh-mah-tee-kah, mool-tee-bahng-koo



	bank
	banco
	bang-koo



	credit card
	cartão de crédito
	kar-tow deh kreh-dee-too



	change money
	troca de dinheiro
	troo-kah deh deen-yay-roo



	exchange
	troca
	troo-kah



	buy / sell
	comprar / vender
	kohn-prar / vayn-dehr



	commission
	comissão
	koo-mee-sow



	cashier
	caixa
	kī-shah



	bills
	notas
	not-ahsh



	coins
	moedas
	moo-eh-dahsh



	receipt
	recibo
	reh-see-boo





Cash machines are multilingual, but if you like to experiment, anular means “cancel,” corrigir is “correct,” and continuar means “continue.”

Time

Timely Expressions

Key Phrases: Time

About Time

The Day

The Week

The Month

The Year

Holidays and Happy Days









	What time is it?
	Que horas são?
	kee oh-rahsh sow



	It’s...
	São...
	sow



	...8:00 in the morning.
	...oito horas da manhã.
	oy-too oh-rahsh dah ming-yah



	...16:00.
	...dezasseis horas.
	deh-zah-saysh oh-rahsh



	...4:00 in the afternoon.
	...quatro da tarde.
	kwah-troo dah tar-deh



	...10:30 (in the evening).
	...dez horas e meia (da noite).
	dehsh oh-rahsh ee may-ah (dah noy-teh)



	...a quarter past nine.
	...nove e um quarto.
	nah-veh ee oon kwar-too



	...a quarter to eleven.
	...um quarto para as onze.
	oon kwar-too pah-rah ahz ohn-zeh



	...noon.
	...meio-dia.
	may-oo-dee-ah



	...midnight.
	...meia-noite.
	may-ah-noy-teh



	...early / late.
	...cedo / tarde.
	say-doo / tar-deh



	...on time.
	...pontual.
	pohn-too-ahl



	...sunrise.
	...nascer do sol.
	nahsh-sehr doo sohl



	...sunset.
	...por do sol.
	poor doo sohl



	It’s my bedtime.
	Está na hora de dormir.
	ish-tah nah oh-rah deh dor-meer





Timely Expressions









	I’ll return / We’ll return at 11:20.
	Volto / Voltamos as onze e vinte.
	vohl-too / vohl-tah-moosh ahz ohn-zeh ee veen-teh



	I’ll / We’ll be there by 18:00.
	Vou / Vamos estar lá por volta das dezoito horas.
	voh / vah-moosh ish-tar lah poor vohl-tah dahsh deh-zoy-too oh-rahsh



	When is checkout time?
	Qual é a hora da saída?
	kwahl eh ah oh-rah dah sah-ee-dah



	What time does...?
	A que horas...?
	ah kee oh-rahsh



	...this open / close
	...é que abre / fecha
	eh keh ah-breh / fay-shah



	...this train / bus leave for ___
	...este comboio / auto-carro parte para ___
	ehsh-tah kohn-boy-oo / ow-too-kah-roo par-teh pah-rah



	...the next train / bus leave for ___
	...o próximo comboio / auto-carro parte para___
	oo proh-see-moo kohn-boy-oo / ow-too-kah-roo par-teh pah-rah



	...the train / bus arrive in ___
	...o comboio / auto-carro chega em ___
	oo kohn-boy-oo / ow-too-kah-roo shay-geh ayn



	I want / We want to take the 16:30 train.
	Quero / Queremos apanhar o comboio das dezesseis e trinta.
	kay-roo / keh-ray-moosh ah-payn-yar oo kohn-boy-oo dahsh deh-zah-saysh ee treen-tah



	Is the train...?
	O comboio está... ?
	oo kohn-boy-oo ish-tah



	Is the bus...?
	O auto-carro está...?
	oo ow-too-kah-roo ish-tah



	...early / late
	...adiantado / atrasado
	ah-dee-ahn-tah-doo / ah-trah-zah-doo



	...on time
	...na hora
	nah oh-rah






Key Phrases: Time









	minute
	minuto
	mee-noo-too



	hour
	hora
	oh-rah



	day
	dia
	dee-ah



	week
	semana
	seh-mah-nah



	What time is it?
	Que horas são?
	kee oh-rahsh sow



	It’s...
	São...
	sow



	...8:00.
	...oito horas.
	oy-too oh-rahsh



	...16:00.
	...dezasseis horas.
	deh-zah-saysh oh-rahsh



	What time does this open / close?
	A que horas é que abre / fecha?
	ah kee oh-rahsh eh keh ah-breh / fay-shah







In Portugal, the 24-hour clock (or military time) is used mainly for train, bus, and ferry schedules. Informally, the Portuguese use the same 12-hour clock we do.

About Time









	minute
	minuto
	mee-noo-too



	hour
	hora
	oh-rah



	in the morning
	da manhã
	dah ming-yah



	in the afternoon
	da tarde
	dah tar-deh



	in the evening
	da noite
	dah noy-teh



	at night
	à noite
	ah noy-teh



	at 6:00 sharp
	as seis horas em ponto
	ahsh saysh oh-rahsh ayn pohn-too



	from 8:00 to 10:00
	das oito ás dez
	dahz oy-too ahzh dehsh



	in half an hour
	daqui a meia hora
	dah-kee ah may-ah oh-rah



	in one hour
	em uma hora
	ayn oo-mah oh-rah



	in three hours
	em trez horas
	ayn traysh oh-rahsh



	anytime
	a qualquer hora
	ah kwahl-kehr oh-rah



	immediately
	imediata-mente
	ee-meh-dee-ah-tah-mayn-teh



	every hour
	todas as horas
	toh-dahsh ahsh oh-rahsh



	every day
	todos os dias
	toh-doosh oosh dee-ahsh



	daily
	diário
	dee-ah-ree-oh



	last
	último
	ool-tee-moo



	this
	este
	ehsh-teh



	next
	próximo
	proh-see-moo



	May 15
	quinze de Maio
	keen-zeh deh mah-yoo



	high season
	época alta
	eh-poh-kah ahl-tah



	low season
	época baixa
	eh-poh-kah bī-shah



	in the future
	no futuro
	noo foo-too-roo



	in the past
	no passado
	noo pah-sah-doo





The Day









	day
	dia
	dee-ah



	today
	hoje
	oh-zheh



	yesterday
	ontem
	ohn-tayn



	tomorrow
	amanhã
	ah-ming-yah



	tomorrow morning
	amanhã de manhã
	ah-ming-yah deh ming-yah



	day after tomorrow
	depois de amanhã
	day-pwaysh deh ah-ming-yah





The Week









	week
	semana
	seh-mah-nah



	last week
	na semana passada
	nah seh-mah-nah pah-sah-dah



	this week
	esta semana
	ehsh-tah seh-mah-nah



	next week
	para a próxima semana
	pah-rah ah proh-see-mah seh-mah-nah



	Monday
	segunda-feira
	seh-goon-dah-fay-rah



	Tuesday
	terça-feira
	tehr-sah-fay-rah



	Wednesday
	quarta-feira
	kwar-tah-fay-rah



	Thursday
	quinta-feira
	keen-tah-fay-rah



	Friday
	sexta-feira
	saysh-tah-fay-rah



	Saturday
	sábado
	sah-bah-doo



	Sunday
	domingo
	doo-meeng-goo





The Month









	month
	mês
	maysh



	January
	Janeiro
	zhah-nay-roo



	February
	Fevereiro
	feh-veh-ray-roo



	March
	Março
	mar-soo



	April
	Abril
	ah-breel



	May
	Maio
	mah-yoo



	June
	Junho
	zhoon-yoo



	July
	Julho
	zhool-yoo



	August
	Agosto
	ah-gohsh-too



	September
	Setembro
	seh-tayn-broo



	October
	Outubro
	oh-too-broo



	November
	Novembro
	noo-vayn-broo



	December
	Dezembro
	deh-zayn-broo





The Year









	year
	ano
	ah-noo



	spring
	primavera
	pree-mah-veh-rah



	summer
	verão
	veh-row



	fall
	outono
	oh-toh-noo



	winter
	inverno
	een-vehr-noo





Holidays and Happy Days









	holiday
	feriado
	feh-ree-ah-doo



	national holiday
	feriado nacional
	feh-ree-ah-doo nah-see-oo-nahl



	religious holiday
	feriado religioso
	feh-ree-ah-doo ray-lee-zhee-oh-zoo



	Is today / tomorrow a holiday?
	Hoje / Amanhã é feriado?
	oh-zheh / ah-ming-yah eh feh-ree-ah-doo



	Is a holiday coming up soon? When?
	Há um feriado em bréve? Quando?
	ah oon feh-ree-ah-doo ayn breh-veh / kwahn-doo



	What is the holiday?
	Qual é o feriado?
	kwahl eh oo feh-ree-ah-doo



	Merry Christmas!
	Feliz Natal!
	feh-leesh nah-tahl



	Happy New Year!
	Feliz Ano Novo!
	feh-leesh ah-noo noh-voo



	Easter
	Páscoa
	pahsh-kwah



	Happy wedding anniversary!
	Feliz aniversário de casamento!
	feh-leesh ah-nee-vehr-sah-ree-oo deh kah-zah-mayn-too



	Happy birthday!
	Feliz aniversário!
	feh-leesh ah-nee-vehr-sah-ree-oo





The Portuguese sing “Happy Birthday” to the same tune we do, but they sing the tune twice, using these words: Parabéns a você, nesta data querida, muitas felicidades, muitos anos de vida. Hoje é dia de festa, cantam as nossas almas, para (fill in name), uma salva de palmas! Whew!

Portugal celebrates its Independence Day on December 1. Other major holidays include Liberty Day (April 25), Good Friday and Easter, Camões Day (June 10, in honor of the Portuguese poet Luis de Camões), Assumption of Mary (August 15), and Republic Day (October 5).
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